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forcement shall be stayed provisionally 
until the Committee rules on such request. 

6. If the award is annulled the dispute 
shall, at the request of either party, be 
submitted to a new Tribunal constituted in 
accordance with Section 2 of this Chapter. 

Section 6. 
Recognition and Enforcement of the Award. 

Article 53. 
1. The award shall be binding oh the 

parties and shall not be subject to any 
appeal or to any other remedy except those 
provided for in this Convention. Each party 
shall abide by and comply with the terms 
of the award except to the extent that 
enforcement shall have been stayed pur- 
suant to the relevant provisions of this 
Convention. 

2. For the purposes of this Section, 
"award" shall include any decision inter- 
preting, revising or annulling such award 
pursuant to Articles 50, 51 or 52. 

Article 54. 
1. Each Contracting State shall recognize 

an award rendered pursuant to this Cov- 
vention as binding and enforce the pecuniary 
obligations imposed by that award within 
its territories as if it were a final judgment 
of a court in that state. A Contracting State 
with a federal constitution may enforce 
such an award in or through its federal 
courts and may provide that such courts 
shall treat the award as if it were a final 
judgment of the courts of a constituent 
state. 

2. A party seeking recognition or en- 
forcement in the territories of a Contracting 
State shall furnish to a competent court or 
other authority which such State shall have 
designated for this purpose a copy of the 
award certified by the Secretary-General. 
Each Contracting State shall notify the 
Secretary-General of the designation of the 
competent court or other authority for this 
purpose and of any subsequent change in 
such; designation. 

ning begærer udsættelse af kendelsens fuld- 
byrdelse, skal fuldbyrdelsen foreløbig ud- 
sættes, indtil komiteen har taget stilling til 
begæringen. 

6. Såfremt kendelsen ophæves, skal tvi- 
sten på begæring af den part, som først 
fremsætter anmodning herom henvises til 
en ny voldgiftsret nedsat i overensstemmelse 
med dette kapitels afsnit 2. 

Afsnit 6. 
Anerkendelse og fuldbyrdelse af kendelsen. 

Artikel 53. 
1. Kendelsen er bindende for parterne og 

kan ikke underkastes appel eller anden for- 
nyet prøvelse bortset fra de i denne kon- 
vention angivne, prøvelsesmuligheder. En- 
hver part skal rette sig efter og efterkomme 
kendelsens bestemmelser, bortset fra i det 
omfang fuldbyrdelsen er blevet udsat i 
medfør af denne konventions bestemmelser. 

2. For dette af snits,- vedkommende skal 
under 홢kendelse" medregnes enhver afgø- 
relse vedrørende fortolkning, revision eller 
ophævelse af en sådan kendelse i henhold 
til artiklerne 50, 51 eller 52. 

, - Artikel 54. 
1. Enhver kontraherende stat skal aner- 

kende en kendelse afsagt i henhold til denne 
konvention som bindende og inden for sit 
territorium fuldbyrde de pengeforpligtelser 
pålagt ved denne kendelse, som var den en 
endelig retsafgørelse truffet af en domstol 
i denne stat. En kontraherende stat med 
en forbundsforfatning kan fuldbyrde ein. så- 
dan kendelse i eller ved sine forbundsdom- 
stole og kan bestemme at sådanne dom- 
stole behandler kendelsen, som var den eri 
endelig retsafgørelse truffet af en af del- 
staternes domstole. 

2. En part, som søger anerkendelse eller 
fuldbyrdelse inden for en kontraherende 
stats territorium, skal forsyne den kompe- 
tente domstol eller anden myndighed, som 
denne stat har udpeget hertil, med en af 
generalsekretæren bekræftet kopi af ken- 
delsen. Enhver kontraherende stat skal 
underrette generalsekretæren om den til 
dette formål kompetente domstol eller anden 
myndighed og om enhver senere ændring 
heri. 


